
Zmluva o výpožičke motorového vozidla č. V/2022/001
uzavretá v zmysle ustanovenia §659 a nasl. zákona č. 40/1964 Zb. Občiansky zákonník 

v znení neskorších predpisov

(ďalej len „zmluva“)

I.

Zmluvné strany

Názov: Jókaiho divadlo v Komárne - Komáromi Jókai Színház
Sídlo: Petôfiho č.l, 945 01 Komárno
Štatutárny zástupca: Mgr.art. Tomáš Gál
IČO: 36102679
DIČ: 2021455524

(ďalej len „požičiavateľ“)

A

Názov: Staré divadlo Karola Spišáka v Nitre
Sídlo: Ul.7.pešieho pluku 1,949 01 Nitra
Štatutárny zástupca: Mgr.art. Martin Kusenda
IČO: 36103004
DIČ: 2021467976

(ďalej len „vypožičiavateľ“)

II.
Predmet, účel a doba trvania výpožičky

1. Predmetom tejto zmluvy je právo vypožičiavateľa po dohodnutú dobu bezplatne užívať 
za podmienok uvedených v tejto zmluve motorové vozidlo s nasledovnými 
parametrami:
Druh vozidla: Nákladný automobil
Továrenská značka, obchodný názov, typ: MAN L2000 8.225 LLC
Identifikačné číslo motora (typ): D0836LFL02
Výrobné číslo karosérie (VIN): WMAL34ZZZ4Y123554
Rok výroby:
Číslo osvedčenia o evidencii:

2003 
SA 642183

Evidenčné číslo vozidla: KN 831BI
2. Motorové vozidlo je vybavené bežným príslušenstvom.
3. Požičiavateľ je výlučným vlastníkom predmetného motorového vozidla.
4. Požičiavateľ bezplatne vypožičiava vypožičiavateľovi motorové vozidlo špecifikované 

v bode 1., ktoré bude využívať na účel, na ktorý obvykle slúži, a to je preprava 
materiálu.



5. Požičiavateľ odovzdá motorové vozidlo v mieste sídla požičiavateľa, o čom zmluvné 
strany spíšu protokol o odovzdaní a prevzatí motorového vozidla, ktorý tvorí Prílohu 
č.l k tejto zmluve a je jej neoddeliteľnou súčasťou.

6. Protokol obsahuje najmä údaje o stave motorového vozidla vrátane príslušenstva, stave 
km na tachometri a zoznam dokladov odovzdaných vypožičiavateľovi spoločne 
s motorovým vozidlom.

7. Doba výpožičky je odo dňa podpísania protokolu o odovzdaní a prevzatí motorového 
vozidla podľa prílohy č.l tejto zmluvy najdlhšie do 14. júna 2022.

III.
Práva a povinnosti zmluvných strán

1. Požičiavateľ je povinný:
odovzdať vypožičiavateľovi predmet zmluvy v stave spôsobilom na riadne užívanie 
s plnou nádržou PHL a so všetkými dokladmi, potrebnými k užívaniu predmetu 
výpožičky
oboznámiť vypožičiavateľa s technickým stavom predmetu výpožičky
mať predmet výpožičky poistený (povinné zmluvné poistenie za škodu spôsobenú 
prevádzkou motorového vozidla a havarijné poistenie motorového vozidla)

2. Vypožičiavateľ je povinný:
dodržiavať príslušné právne predpisy na úseku cestnej dopravy, t.j. zákon č. 8/2009 
Z.z. o cestnej premávke a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení 
neskorších predpisov a ďalšie s predmetom zmluvy súvisiace právne predpisy

- užívať predmet zmluvy riadne a v súlade s účelom, ktorý je v zmluve dohodnutý
- uhrádzať náklady súvisiace s prevádzkou motorového vozidla, ako sú pohonné 

hmoty, oleje a iné prevádzkové kvapaliny
chrániť predmet zmluvy pred poškodením, stratou, zničením, odcudzením
v prípade poškodenia, straty, zničenia, odcudzenia predmetu zmluvy oznámiť 
predmetné bezodkladne požičiavateľovi
v prípade odcudzenia a straty predmetné bezodkladne oznámiť príslušným orgánom 
na zabezpečenie ďalšieho zákonného postupu

- v prípade vzniku poistnej udalosti na predmete zmluvy predmetné bezodkladne 
oznámiť požičiavateľovi na nahlásenie tejto skutočnosti poisťovni
vrátiť predmet zmluvy po dohodnutej dobe požičiavateľovi s plnou nádržou PHL, 
v stave, v akom ho na začiatku zmluvného vzťahu prevzal, s prihliadnutím na bežné 
opotrebenie a s kompletnými dokladmi, ktoré od požičiavateľa prevzal 
udržiavať predmet zmluvy v čistote
neprenechať predmet zmluvy na užívanie inému subjektu

3. Zmluvné strany sa zaväzujú vzájomne spolupracovať a poskytovať si všetky informácie 
potrebné pre riadne plnenie svojich záväzkov. Zmluvné strany sú povinné informovať 
druhú zmluvnú stranu o všetkých skutočnostiach, ktoré sú alebo môžu byť dôležité pre 
riadne plnenie tejto zmluvy.

IV.
Záverečné ustanovenia

1. Táto zmluva nadobúda platnosť dňom jej podpisu oboma zmluvnými stranami 
.a účinnosť dňom nasledujúcim po dni jej zverejnenia podľa osobitných predpisov.



2. Akékoľvek zmeny alebo doplnky k tejto zmluve možno vykonať len písomnou 
dohodou, formou dodatku k zmluve, ktorý musí byť podpísaný obidvoma zmluvnými 
stranami.

3. Táto zmluva bola vyhotovená v dvoch rovnopisoch, z ktorých každá zmluvná strana 
obdrží po jednom rovnopise. Každý rovnopis má hodnotu originálu.

4. Právne vzťahy touto zmluvou neupravené sa riadia ustanoveniami zákona č.40/1964 Zb. 
Občiansky zákonník v znení neskorších predpisov a ďalšími súvisiacimi platnými 
právnymi predpismi Slovenskej republiky.

5. Zmluvné strany sa zaväzujú, že všetky spory vyplývajúce z tejto zmluvy budú riešiť 
jednaním o možnej dohode. Strany sa dohodli, že vzťahy vzniknuté medzi nimi na 
základe tejto zmluvy sa riadia slovenským právnym poriadkom. Prípadné spory, o 
ktorých sa zmluvné strany nedohodli, budú postúpené na rozhodnutie vecne a miestne 
príslušnému všeobecnému súdu Slovenskej republiky.

6. Zmluvné strany zhodne prehlasujú, že si zmluvu pred jej podpisom riadne prečítali, jej 
obsahu porozumeli, že bola uzavretá po vzájomnom prerokovaní, podľa ich pravej a 
slobodnej vôle, určite, vážne a zrozumiteľne, bez omylu, nie v tiesni a za nápadne 
nevýhodných podmienok a na znak súhlasu s jej obsahom ju dobrovoľne vlastnoručne 
podpísali.

V Komárne, dňa......6.2022 V Nitre, dňa Äó.2022

Mgr. art. Tomáš Gál

Jókaiho divadlo v Komárne

Mgr.art. Martin Kusenda

Staré divadlo K. Spišáka v Nitre


